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1 : 2 dimensions in MM

Struttura: Modulino di predisposizione in policarbonato  Montaggio: frontale su piastre 0,7÷3mm  Cablaggio: tramite connettore JST  
Illuminazione: a Led rosso 12/24V (solo versione "chiamate")  Versioni: Flush e Low Profile • Chiamate e servizi

Structure: Key contact block for Eurocylinder with policarbonate body  Mounting: Frontal on 0,7÷3mm plates  Wiring: Through JST 
connectors  Illumination: 12/24V Red Led ("calls" version only)  Versions: Flush or Low Profile • Calls and services

Structure: Prédisposition Eurocylindre avec corps en polycarbonate  Installation: frontalement sur boites avec épaisseur 0,7÷3mm  Câblage: 
par connecteurs JST  Illumination: Led rouges 12/24V (seulement version "appels")  Versions: Flush et Low Profile • Appels et services

Gehäuse: Eurozylinder Vorbereitung mit Polycarbonat Einfassung  Montage: von vorne auf Tableaus mit 0,7÷3mm Stärke  Anschluss: 
mit JST Klemmen  Beleuchtung: Rote Led 12/24V (nur "Anruf" Versionen)  Versionen: Flush oder Low Profile • Anruf und Service

Estructura: Predisposición para Eurocilindro con cuerpo de policarbonato  Montaje: frontal sobre placas de 0,7÷3mm  Cableado: con 
conectores JST  Iluminación: Led rojos 12/24V (sólo en la versión "Llamada")  Versión: Flush y Low Profile • Llamada y servicio
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ORIZZONTALE
Solo chiavi di chiamata (2P-1E RM)

HORIZONTAL
Call keys only (2P-1E RM)

60x41mm
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Posizioni • 
Estrazione • Extractions • Retraits • Abzüge • Extracciones
Ritorno a Molla • Spring return • Retour à ressort • Feder-Rücksprung
                                                                                Retorno de resorte

Positions • Positions • Positionen • Posiciones

CFE218E00.RS CFE228E00.RS CFE328E00.RS CFE3R8E00.RS

CFR218E00.RS CFR228E00.RS CFR328E00.RS CFR3R8E00.RS

CFE218E00.RZ CFE228E00.RZ CFE328E00.RZ CFE3R8E00.RZ

CFR218E00.RZ CFR228E00.RZ CFR328E00.RZ CFR3R8E00.RZLow
Profile

Flush

Low
Profile

Flush

Flush

PVD

INOX

CFE117E0L.RS

CFR117E0L.RS

CFE117E0L.RZ

CFR117E0L.RZ

CFE114E0L.RS

CFR114E0L.RS

CFE114E0L.RZ

CFR114E0L.RZ

CFE116E0L.RS (*)

CFR116E0L.RS (*)

CFE116E0L.RZ (*)

CFR116E0L.RZ (*)

2P-2E 3P-2E (RM)3P-2E2P-1E2P-1E (RM)
CODICI

(modulino + estetica)
CODES

(contact block + bezel)

CFE218E00.ES CFE228E00.ES

INOX

CF___._/OR CF___._/VE

Horizontal Vertical

_E0L_= Standard  /  _EPL_= Pitagora(*)

CODICE cilindro
Cylinder CODES

CI0ES CI0T0

Chiave triangolare di RESET
Triangular RESET key

CODICE cavi
Cables CODE

JST
6P

JST
4P

JST
6P

CVCC6JST20L
(servizi / services)

CVCC6JST04L
(chiamate / calls)

CVCC6JST04P
(chiamate / calls)

400 mm 400 mm 2000 mm

Piastrino in metallo / Metal bezel / Collerette métallique / Metallplatte / Estéticas en acero

C_Eurocilindro-DMG_171214_eu

Contatto a chiave
EUROCILINDRO

EUROCYLINDER key contact
Contact a clef EUROCYLINDRE
Schlüsselschalter EUROZYLINDER
Contacto de llave EUROCILINDRO

LOW PROFILE

FLUSH



L'eurocilindro può essere montato anche su estetica DARDO, per maggiori informazioni consultare la relativa brochure.
Eurocylinder can be fitted on DARDO components. For further informations, please check the brochure.
Le contact a clef EUROCYLINDRE peut également être monté sur l'esthétique DARDO, pour plus d'informations voir la brochure correspondante.
Das Halbzylinder kann auch mit DARDO Aussehen gewählt werden. Für weiter Infos bitte die Broschüre sehen.
El Eurocilindro se puede también montar en estética DARDO. Consulten el folleto relacionado para obtener más información.

1 : 2 dimensions in MM

(*)
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39x39 mm

40x60 mm
40x40 mm (*)

0,7÷3mm

0,7÷3mm

35,5
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1 77x40 mm

BRC30SSC (30x30)
BRC32SSB (32X32)

Max 1,5mm

Max 1,5mm

35,5

22

20

La decorazione è fuori standard
Decoration is not standard

12x6,5 mm

Solo se il modulino viene montato con il cilindro già inserito
Only if the key switch block is mounted with the cylinder already inserted
Seulement si le porte-contact est monté avec le cylindre déjà inséré
Nur wenn das Kontakt-Modul mit eingebildetem Zylinder montiert wird
Sólo si el cuerpo se instala con el cilindro ya ha insertado

CODICE cilindro
Cylinder CODES

CI0ES

CODICE cavi
Cables CODE

JST
6P

JST
4P

JST
6P

CVCC6JST04LCVCC6JST04P

400 mm 400 mm

P =
E =

RM =

Posizioni • 
Estrazione • Extractions • Retraits • Abzüge • Extracciones
Ritorno a Molla • Spring return • Retour à ressort • Feder-Rücksprung
                                                                                Retorno de resorte

Positions • Positions • Positionen • Posiciones

Low
Profile

Flush CFE117E0L.QP

CFR117E0L.QP

CFE114E0L.QP

CFR114E0L.QP

CFE116E0L.QP (*)

CFR116E0L.QP (*)

2P-1E (RM)
CODICI

(modulino + estetica)
CODES

(contact block + bezel)

INOX

_E0L_= Standard  /  _EPL_= Pitagora(*)

Collarino in plastica / Plastic bezel / Collerette en plastique / Kunststoffplatte / Estéticas en plástico

RESERVATION

0

1

Contatto a chiave
EUROCILINDRO

EUROCYLINDER key contact
Contact a clef EUROCYLINDRE
Schlüsselschalter EUROZYLINDER
Contacto de llave EUROCILINDRO

LOW PROFILE

FLUSH
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